Приложение к Контракту ЕАТ №
ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ 
Поставка спецодежды и спецобуви для нужд ФГБУ «УЭЗ МИД России»
ИКЗ 261770415454677040100100460000000244
1. Общие сведения.
Предлагается осуществить поставку спецодежды и спецобуви для нужд 
ФГБУ «УЭЗ МИД России» для обеспечения работников спецодеждой, спецобувью, в соответствии с Приказами Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 29 октября 2021 г. № 766н «Об утверждении правил обеспечения работников средствами индивидуальной защиты и смывающими средствами», № 767н «Об утверждении единых типовых норм выдачи средств индивидуальной защиты и смывающих средств». 
	
2. «Заказчик» и место поставки товара.
ФГБУ «УЭЗ МИД России», далее Заказчик. Поставка осуществляется по адресу: г. Москва, Смоленская-Сенная пл., д.32-34/57/23 стр. 1.

3. Перечень товаров.
КТРУ 14.12.30.160-00000615 — Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий
ОКПД 2 14.12.11.120 — Костюмы мужские производственные и профессиональные
КТРУ 15.20.32.124-00000006 — Обувь специальная кожаная для защиты от повышенных температур
КТРУ 14.12.30.160-00000614 — Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий
КТРУ 15.20.32.122-00000019 — Обувь специальная кожаная для защиты от механических воздействий
ОКПД 2 15.20.32.129 — Обувь специальная прочая, не включенная в другие группировки
КТРУ 14.12.30.150-00000001 — Перчатки трикотажные для защиты от внешних воздействий
КТРУ 14.12.30.150-00000010 — Рукавицы для защиты от внешних воздействий


	№ п/п
	Наименование товара
	Всего количество по позиции
	Единица измерения

	1
	
Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий
	20
	штука

	2
	Костюм летний

	8
	комплект

	3
	
Обувь специальная кожаная для защиты от повышенных температур
	8
	Пара (2 шт.)


	4
	Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий
	16

	штука

	5
	Обувь специальная кожаная для защиты от механических воздействий

	12
	Пара (2 шт.)


	6
	Обувь специальная
	16
	Пара (2 шт.)

	7
	Перчатки трикотажные для защиты от внешних воздействий

	20
	Пара (2 шт.)


	8
	Обувь специальная кожаная для защиты от повышенных температур
	2
	Пара (2 шт.)


	9.
	Рукавицы для защиты от внешних воздействий

	4
	Пара (2 шт.)






4. Требование к документации.

На поставляемый Товар должны быть предоставлены сертификаты качества и/или соответствия (если таковые предусмотрены законодательством Российской Федерации).
Качество и комплектность должны соответствовать назначению поставляемого Товара, требованиям, предъявляемым к техническим характеристикам Товара в стране производителя, а также действующим в Российской Федерации стандартам и техническим условиям.
Цена Контракта включает в себя: стоимость Товара, расходы, связанные с доставкой, разгрузкой - погрузкой, стоимость упаковки (тары), маркировки, страхование, таможенные платежи (пошлины), НДС, другие установленные налоги, сборы и иные расходы, связанные с исполнением Контракта.
В день поставки Товара Поставщик предоставляет Заказчику:
- счет;
- счет-фактуру (при наличии);
- Товарная накладная по форме ТОРГ- 12 либо универсальный передаточный документ
- Документ о приемке (Акт приемки товаров, работ, услуг по форме 0510452 в редакции, утвержденной приказом Минфина России от 30.10.2023 г. № 174н).

5. Требования к поставке Товара.
Требования к функциональным, техническим, качественным и иным характеристикам товаров, и их показателям, которые определяют соответствие потребностям Заказчика указаны в приложении №1.
Товар должен быть поставлен в указанные сроки и с заявленным количеством и качеством.
Поставка Товара производится в упаковке и с маркировкой данного Товара. Поставщик обязан поставить Товар в упаковках, гарантирующих сохранность продукции.
Вся спецодежда, спецобувь и средства индивидуальной защиты (далее – СИЗ) должны быть заводского изготовления, новыми (не бывшими в эксплуатации) соответствовать требованиям стандартов, предусмотренных действующим законодательством, в том числе:
1) ГОСТ 12.4.303-2016 «Система стандартов безопасности труда. Одежда специальная для защиты от пониженных температур. Технические требования». 
2)  ГОСТ 27574-87 «Костюмы женские для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий. Технические условия».
3)  ГОСТ 28507-99 Обувь специальная с верхом из кожи для защиты от механических воздействий. Технические условия. 
4)  ГОСТ ISO 4643-2013 Обувь полимерная. Сапоги общего назначения из пластиката поливинилхлоридного литьевого с подкладкой или без подкладки. Технические условия. 
5)  ГОСТ 12.4.252-2013 Система стандартов безопасности труда. Средства индивидуальной защиты рук. Перчатки. Общие технические требования. Методы испытаний.
Поставляемые СИЗ должны быть изготовлены из материалов, указанных в описании модели, с соблюдением цветового решения и отделки.
По товарам, имеющим ссылки на конкретные торговые марки, фирменные производителя, допускается представление эквивалента (при условии, что представленный эквивалент, по существу, равноценен продукции, указанной заказчиком в технических характеристиках).
Комплект должен соответствовать требованиям Технического регламента таможенного Союза ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты», утвержденного Решением Комиссии Таможенного Союза от 09.12.2011г. № 878. Комплект должен обеспечивать комплексную защиту работающего (туловища, головы, рук и ног) от общепроизводственных загрязнений и механических воздействий. Состав комплекта определяется нормами и климатическими условиями. 
Качество поставляемого товара должно:
- подтверждаться сертификатом соответствия на готовое изделие (копия, заверенная нотариально, либо печатью держателя сертификата, предоставляется при поставке товара);
- подтверждаться сертификатом соответствия на используемые ткани (копия, заверенная нотариально, либо печатью держателя сертификата, предоставляется при поставке товара);

Материалы и компоненты специальной одежды не должны оказывать неблагоприятного влияния на человека. Части и детали специальной одежды, контактирующие с телом человека, не должны иметь выступающих частей, которые могут вызвать чрезмерное раздражение кожи или травму. Одежда и СИЗ должны обеспечивать сотрудникам Заказчика максимально возможную степень комфорта, согласующуюся с обеспечением соответствующей защиты.
Составляющие комплекта должны соответствовать требованиям нормативных документов, распространяющихся на данную продукцию. 
Все составляющие комплекта должны иметь сертификат/декларацию соответствия требованиям Технического регламента таможенного Союза «О безопасности средств индивидуальной защиты» ТР ТС 019/2011 и документацию, подтверждающую их защитные свойства.
Поставщик должен предоставить сертификаты соответствия и (или) декларацию о соответствии требованиям технического регламента Таможенного союза ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты». 
	Поставщик должен гарантировать качество и безопасность поставляемого товара:
1. Технические требования к сохранению свойств материалов.
Устойчивость окраски к физико-химическим воздействиям должна соответствовать ГОСТ ISO 105-А01—2013 Материалы текстильные. Определение устойчивости окраски. Часть А01. Общие требования к проведению испытаний.
1. Нормативы изменения линейных размеров.
	Изменения линейных размеров после стирки и сушки должны соответствовать ГОСТ ISO 5077-2022 Материалы и изделия текстильные. Метод определения изменения размеров после стирки и сушки
1. Требования к указанию размеров. 
Информация должна быть указана на русском языке. Маркировка должна наноситься на ярлыки и ее изображение должно быть стойким. Маркировка должна содержать сведения: наименование изделия, товарный знак изготовителя и его местонахождение, размер, рост, тип комплекта, модель защитного костюма, сведения о защитных свойствах с указанием наименования и величины опасного или вредного производственного фактора, сведения об уходе за изделием. Допускается нанесение на изделия пиктограмм в соответствии с ГОСТ ISO 13688-2022 Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Одежда специальная защитная. Общие технические требования.
1. Требования к фурнитуре
	
Фурнитура должна соответствовать требованиям ГОСТ 29150-91 «Фурнитура для изделий легкой промышленности. Методы контроля». 
Фурнитура должна быть устойчива к действию отрицательных температур, глажению, химической чистке и термообработке.


5. Требования к прикладным материалам
	
Утеплитель должен соответствовать замена ГОСТ 12.4.303-2016 Система стандартов безопасности труда. Одежда специальная для защиты от пониженных температур. Технические требования и ГОСТ Р 12.4.185-99 «Система стандартов безопасности труда. Средства индивидуальной защиты от пониженных температур. Методы определения теплоизоляции комплекта».
Требования к упаковке
Весь товар должен быть упакован надлежащим образом. Упаковка товара должна исключать возможность механических повреждений поставляемого товара. Упаковка и маркировка товара должна соответствовать ГОСТ. Каждый комплект должен быть упакован в индивидуальную упаковку.
Поставка Товара должна осуществляться в соответствии с настоящим Техническим заданием.
Заказчик проводит проверку соответствия наименования, количества и иных характеристик поставляемого Товара, сведениям, содержащимся в сопроводительных документах Поставщика. Если Товар передается в ненадлежащей упаковке либо без нее, Заказчик вправе потребовать от Поставщика упаковать Товар либо заменить ненадлежащую упаковку или предъявить Поставщику требования, вытекающие из передачи Товара ненадлежащего качества.


6. Требования к персоналу.

Поставщик обязан применять на практике правила безопасности, установленные действующим законодательством Российской Федерации.
Только квалифицированный персонал должен выполнять перевозку и перемещение Товара.
Ответственность за соблюдение правил техники безопасности несёт Поставщик.

7. Дополнительные условия.

Товар, поставляемый Поставщиком, должен удовлетворять требованиям, предъявляемым к нему в Российской Федерации. Весь поставляемый товар должен быть новым, не ранее 2025 года выпуска не бывшим в эксплуатации/употреблении и свободным от прав третьих лиц.
Товар должен поставляться в оригинальной упаковке, обеспечивающей его сохранность, товарный вид, предохраняющий от всякого рода повреждений при транспортировке и хранении, погрузочно-разгрузочных работах, исключающий порчу и (или) уничтожение его до приемки Заказчиком. 
Маркировка каждой единицы тары (упаковки) Товара должна быть нанесена хорошо читаемым шрифтом, на русском языке и содержать информацию согласно действующему законодательству Российской Федерации.
Приемку Товара осуществляют уполномоченные представители Заказчика и Поставщика на объекте Заказчика. 
Во время приемки, уполномоченные представители Заказчика:
- сверяют сведения и информацию, содержащуюся на маркировке Товара на упаковке; 
- устанавливают соответствие поставляемого Товара по наименованию, количеству, качеству, техническим и функциональным характеристикам (потребительским свойствам) Товара и иным показателям, установленным условиями Контракта. 
 
Для проверки поставленного Поставщиком товара на их соответствие условиям Контракта, а также для проверки объема и качества товара, предоставленной документации на соответствие требованиям настоящего Контракта Заказчик проводит экспертизу своими силами, по результатам проведения которой составляется экспертное заключение в виде Акта либо мотивированный Заказчиком отказ от приемки результатов исполнения Контракта.

8. Гарантии и срок поставки товара.

Поставка Товара производится с  даты заключения по 30.11.2026 года. Поставка Товара осуществляется партиями, по предварительным заявкам Заказчика в течение 30 (тридцати) рабочих дней, с момента получения заявки Поставщиком. 
Способ направления заявки - по телефону и/или электронной почте. Заявка считается принятой Поставщиком в день направления ее Заказчиком по телефону и/или по электронной почте и должна быть рассмотрена Поставщиком в день получения. 
Периодичность поставки:  не менее 1 (одной) поставки. Не допускается частичная, неполная поставка или поставка, несоответствующая заявке Заказчика.
Товар поставляется в рабочие дни с 10.00 час до 15.00 час по мск. Поставщику необходимо не менее чем за 3 (три) рабочих дня до поставки Товара, предоставить информацию о транспортном средстве (марка, номер автомобиля), паспортные данные водителя на электронную почту Заказчика, в связи с пропускным режимом на территории МИД России, уведомление о времени и дате доставки Товара в место доставки.
Сроки гарантии, предоставляемые Поставщиком Товара, должны быть не менее сроков, указанных на упаковке Товара (для Товара, поступающего в упаковке), но и не менее 12 месяцев с даты подписания документа о приемке посредством.
Устранять недостатки в течение 14 (четырнадцати) календарных дней с момента заявления о них Заказчиком. Расходы, связанные с устранением недостатков Товаров 
в течение гарантийного срока несёт Поставщик.





1
Приложение № 1 к Описанию Объекта закупки (Техническому заданию)
[bookmark: _Hlk229661202]
Поставляемый товар должен соответствовать следующим требованиям к техническим и функциональным характеристикам (потребительским свойствам), размерам товара, требованиям к безопасности:
	№ п/п
	Наименование товара
	Код позиции по ОКПД2/ КТРУ
	Технические характеристики и функциональные характеристики (потребительские свойства)
	Всего коли-чество по позиции
	Единица измерения

	1
	
Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий.
[image: ]

	14.12.30.160-00000615
	
	[bookmark: RANGE!A17]Наименование характеристики
	Значения
	Единица измерения

	Вид защиты
	Защита от общих производственных загрязнений, Защита от механических воздействий истирания
	

	Половая принадлежность
	Женский
	

	Наименование изделия
	Костюм
	

	Состав костюма
	Брюки, фартук-сарафан
	

	Цвет
	10 т. морская волна
	

	Брюки
	прямые, имеют карманы в боковых швах. Пояс на частичной резинке, простроченной на спецмашине
	

	Фартук-сарафан
	прямоугольная горловина, боковые части фартука с резинкой, с накладными карманами с отделочным кантом белого цвета. Боковая застежка на пяти пуговицах.
	

	Ткань
	смесовая пл.120 г/кв.м, полиэстер 65%, хлопок 35%
	

	Размерный ряд
	46-48/164-170,
48-50/158-164,
48-50/164-170,
52-54/158-164,
52-54/164-170,
56-58/164-170,
60-62/158-164,
	

	Нанесение логотипа
	да
	





Соответствует: ТР ТС 019/2011, ГОСТ 12.4.280-2014 п. 5.3.10 таб. 1, п.5.4.2.1 таб. 3. ГОСТ 11209-2014 п. 5.6 таб. 2, п. 5.9 табл. 3, пп. 6


	20
	штука

	2
	Костюм летний

[image: ]
	14.12.11.120
		Наименование характеристики
	Значения
	Единица измерения

	Вид защиты
	для защиты от термических рисков электрической дуги, кратковременного воздействия открытого пламени, конвективной теплоты, теплового излучения и общих производственных загрязнений и механических воздействий (истирания) из термостоогнестойкой антиэлектростатической арамидной ткани с постоянными защитными свойствами, с нефтемасловодоотталкивающей отделкой
	

	Половая принадлежность
	Мужской
	

	Наименование изделия
	Костюм
	

	Состав костюма
	Куртка, брюки
	

	Цвет
	основной «василёк», цвет отделки - красный
	

	Брюки
	прямого покроя, на притачном поясе. Брюки с центральной застёжкой–молнией, закрытой внешней левосторонней планкой и откоском. Пояс с лентой эластичной, шлёвками, застегивается на петлю и пуговицу. Передняя половинка с двумя горизонтальными сечениями и боковым карманом, двухслойная. Задняя половинка с горизонтальным сечением, двухслойная в области сидения. Брюки комплектуются съёмным поясом из стропы с диэлектрическим фиксатором.
Огнестойкая лента световозвращающая шириной 50 мм расположена по низу брюк.
	

	Куртка
	Прямого силуэта. Центральная бортовая застежка на потайных пуговицах. Воротник - стойка. Нагрудные объемные карманы с клапанами на липучке. Боковые накладные карманы с клапанами на липучке. Низ куртки на поясе, с патами на пуговицах по бокам, для регулировки ширины. Манжеты рукавов застегиваются на пуговицу и петлю.
Огнестойкая лента световозвращающая шириной 50 мм расположена:
- на полочке вдоль горизонтального сечения;
- на спинке вдоль горизонтального сечения;
- по рукаву вдоль горизонтального сечения.

	

	Ткань
	93% мета-арамид, 5% пара-арамид, 2% антистатическое волокно (термостойкая арамидная ткань с постоянными защитными свойствами, антиэлектростатическая)

	

	Уровень защиты костюма летнего
	> 32 кал/см².

	кал/см².

	Плотность ткани
	< 220
	г/м2

	Подкладка
	термостойкая
	

	Фурнитура и нитки
	Термостойкая неметаллическая или закрывающаяся слоями из термостойкого материала, огнестойкая, Отделка: Масло-нефте-водоотталкивающая

	

	Размерный ряд
	> 32 кал/см².

	

	Нанесение логотипа
	Да
	

	Размер
		96-100/170-176

	104-108/170-176

	112-116/182-188

	128/170-176

	112-116/170-176

	92-96/170-176



	



	8
	комплект

	3
	
Обувь специальная кожаная для защиты от повышенных температур
[image: ] 
	15.20.32.124-00000006
		[bookmark: RANGE!A16]Наименование характеристики
	Значения
	Единица измерения

	Вид обуви по высоте заготовки верха
	Ботинки
	

	Половой признак
	Мужская
	

	Размер (штихмассовый)
	41,42,43,45
	

	Назначение
	Ботинки специальные с комбинированным верхом из кожи и текстильных материалов для защиты от термических рисков электрической дуги; от повышенных температур: контакта с нагретой поверхностью до +300°С; от хим. факторов: сырой нефти и нефтепродуктов легкой фракции, нефтяных масел; от мех. воздействий: ударов в носочной части энергией 200 Дж с внутренними поликарбонатными носками, от истирания, от скольжения по зажиренным и мокрым поверхностям (по бетону), от вибраций, от ОПЗ, с термостойкой МБС КЩС подошвой с противоскользящими вставками из абразивного материала
	

	Высота
	не менее 130
	мм

	Материал подкладки
	х/б текстиль + подкладочная кожа
	

	Материал подошвы
	ПУ/нитрильная резина, с противоскользящими вставками и без, метод крепления – литьевой.

	

	Особенности исполнения 
	Боковые термостойкие амортизаторы для защиты лодыжки.
Шнурки термостойкие, должны хорошо фиксировать узел.
Усиленный подносок ударной прочностью 200 Дж.

	




Обувь должна соответствовать описанию внешнего вида и эскизу. 
ТР ТС 019/2011
	8
	Пара (2 шт.)


	4
	Одежда специальная для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий 
[image: ]


[image: ]
	14.12.30.160-00000614
		Наименование характеристики
	Значения
	Единица измерения

	Вид защиты
	Защита от общих производственных загрязнений, Защита от механических воздействий истирания
	

	Половая принадлежность
	Мужской
	

	Наименование изделия
	Костюм
	

	Состав костюма
	Куртка, полукомбинезон
	

	Логотип
	Наличие
	

	Ткань
	смесовая с водоотталкивающей отделкой (полиэстер 65%, хлопок 35%) плотность не менее 250 г/кв.м.
	

	Цвет
	Темно-зеленый с оранжевой отделкой
	

	Куртка
	на поясе, по низу куртки заложены складки для свободы движения. Центральная застёжка на молнии, два нагрудных прямоугольных накладных кармана с клапаном, застёгивающимся на кнопку, два боковых кармана с фигурным входом. Воротник отложной, Рукава 2-шовные с манжетами на пуговицах
	

	Полукомбинезон
	с наколенниками. Два боковых накладных кармана с косым входом на передних половинках полукомбинезона. На груди накладной карман с клапаном. На задних половинка полукомбинезона накладной карман. Бретели регулируются по длине с помощью эластичной тесьмы и пластмассовых пряжек

	

	Световозвращающие полосы
	на куртке и брюках
	

	Размер
	58, 60, 62, 64, 68
	



Соответствует: ТР ТС 019/2011, ГОСТ 12.4.280-2014 п.5.3.10 табл.1, п.5.4.2.1 табл.3. ГОСТ 11209-2014 п. 5.6 таб. 2, п. 5.9 табл. 3, пп. 6
                           
	16

	штука

	5
	Обувь специальная кожаная для защиты от механических воздействий
[image: ]
	15.20.32.122-00000019

	
	Наименование характеристики
	Значения
	Единица измерения

	Вид обуви по высоте заготовки верха
	Ботинки
	

	Половой признак
	Мужская
	

	Вид обуви по сезонности
	Неутепленная
	

	Размер (штихмассовый)
	45,46,47,48
	

	Защитные свойства
	Мун 200 (Защита от ударов в носочной зоне, выдерживающий нагрузку 200 Дж); Нм (Защита от нефтяных масел и продуктов тяжелых фракций); Нс (Защита от сырой нефти); Сж (От скольжения по зажиренным поверхностям); З (Защита от общих производственных загрязнений, подошва МБС, КЩС
	

	Верх
	натуральная юфтевая кожа, толшиной не менее 1.8мм, с мягким кантом.

	

	Подкладка
	Иглопробивное полотно нетканое
	

	Подносок
	внутренний защитный металлический носок ударной прочностью не менее 200Дж.
	

	Подошва
	двухслойная ПУ/ТПУ
	

	Метод крепления
	методом прямого литья полиуретана и термопластичного полиуретана к заготовке верха обуви.
	

	Цвет
	черный
	



Соответствует: ТР ТС 019/2011; ГОСТ 28507-99 п.5.16, п.5.23, п.5.24; ГОСТ Р 12.4.187-97 п.4.3.3, п.4.3.4; ГОСТ 12.4.137-2001 п.5.16, п.5.19, п.5.26, п.5.27; ГОСТ 12.4.033-95 п. 4.6, п. 4.8

	12
	Пара (2 шт.)


	6
	Обувь специальная 


	15.20.32.129
		Наименование характеристики
	Значения
	Единица измерения

	Вид обуви 
	Туфли
	

	Половой признак
	женские
	

	Вид обуви по сезонности
	Неутепленная
	

	Размер (штихмассовый)
	35,36,37,38,39,40,41
	

	Материал подошвы
	ПВХ

	

	Материал верха
	Вельвет (100% хлопок)
	

	Метод крепления подошвы
	литьевой
	

	Тип подошвы
	однослойная
	

	Подносок
	Без защитного подноска
	

	Цвет
	Чёрный
	

	Защитные свойства
	От общих загрязнений (ОПЗ
	



Стандарты. Соответствуют ГОСТ 26167-2005 и ТР ТС 017/2011.

	16
	Пара (2 шт.)


	[bookmark: _GoBack]7
	Перчатки трикотажные для защиты от внешних воздействий 
[image: ]
	14.12.30.150-00000001

	
	Наименование характеристики
	Значения
	Единица измерения

	Вид защиты
	От термических рисков электрической дуги
	

	Вид основного сырья (волокна) в составе ткани/трикотажного полотна основного материала
	Мета-арамидное волокно
	

	Размер перчатки (размер кисти)
	9,10
	дюйм



ГОСТ 12.4.252-2013 ТР ТС 019/2011
Перчатки должны соответствовать описанию внешнего вида и эскизу

	20
	Пара (2 шт.)
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	Обувь специальная кожаная для защиты от повышенных температур


[image: ]
	15.20.32.124-00000006

		Наименование характеристики
	Значения
	Единица измерения

	Вид обуви по высоте заготовки верха
	Ботинки
	

	Половой признак
	Мужская
	

	Размер (штихмассовый)
	42
	

	Вид защиты
	Обувь специальная для защиты от механических воздействий (ударов), искр и брызг расплавленного металла, металлической окалины
	

	Защитные свойства
	Нс- Защита от сырой; Нм – Защита от продуктов тяжелых фракций и нефтяных масел; Мун 200 - Защита от ударов в носочной зоне, выдерживающий нагрузку 200 Дж; З - Защита от общих производственных загрязнений; Тп - Защита от контакта с нагретыми поверхностями выше 45°С; Тр - Защита от искр, брызг расплавленного металла, окалины; Ми- защита от механических воздействий
	

	Метод изготовления
	компрессионно-литьевым методом крепления подошвы из резины на основе нитрильного каучука с последующей вулканизацией к заготовке верха обуви
	

	Подкладка
	из нетканого полотна и обувного полиамидного полотна
	

	Подошва
	однослойная или двухслойная, маслобензостойкая (устойчива к воздействию химических факторов: нефть, нефтепродукты) и изготовлена из износостойкой, термостойкой резины на основе нитрильного каучука. Должна выдерживать температуру не менее +300 оС  при кратковременном (60 сек.) контакте с нагретыми поверхностями
Глубина профиля (протектора) ходового слоя подошвы: не менее 4,5 мм, не более 5,0 мм. и обеспечивает хорошую сцепляемость  с обледенелой и замасленной поверхностями.

	



Маркировка:  в соответствии ТР ТС 019/2011

	2
	Пара (2 шт.)


	
	Рукавицы для защиты от внешних воздействий 
[image: ] 
	14.12.30.150-00000010
	
	Вид защиты
	От повышенных температур
	

	Наличие утеплителя
	Нет
	

	Наличие накладок
	Нет
	

	Размер (по ширине рукавицы)
	≥ 16.5
	Сантиметр

	Тип[footnoteRef:1] [1:  Для защиты при производстве газосварочных работ.] 

	Краги сварщика
	

	Размер
	9
	

	Материал [footnoteRef:2] [2:  Для защиты кожи рук от искр, брызг и металлов высоких температур.] 

	Спилок
	

	Толщина материала[footnoteRef:3] [3:   Для защиты при производстве газосварочных работ.
] 

	≥1,1
	Миллиметр



	4
	Пара (2 шт.)





На всех костюмах должна быть фирменная символика: ФГБУ «УЭЗ МИД России» (логотип).
Левый нагрудный карман: высота 80мм, ширина 60 мм.
Тип нанесения: термотрансферная печать.
Цвет логотипа – белый.
Инструкция по заполнению требований к функциональным, техническим, качественным и иным характеристикам товаров, и их показателям, которые определяют соответствие потребностям Заказчика


Участник закупки представляет информацию о характеристиках предлагаемого участником закупки товара, соответствующим показателям, установленным в описании объекта закупки и указание на товарный знак (при наличии у товара товарного знака). Информация настоящего абзаца включается в заявку на участие в закупке в случае отсутствия в описании объекта закупки указания на товарный знак или в случае, если участник закупки предлагает товар, который обозначен товарным знаком, отличным от товарного знака, указанного в описании объекта закупки.
Заявка должна содержать наименование страны происхождения товара, в соответствии с общероссийским классификатором, используемым для идентификации стран мира, с учетом положений части 2 статьи 43 Федерального закона от 05.04.2013 № 44-ФЗ.
Все предлагаемые товары должны соответствовать техническим регламентам, принятыми в соответствии с законодательством Российской 	Федерации о техническом регулировании, документами, разрабатываемыми и применяемыми в национальной системе стандартизации (далее- нормативная документация).
В случае отсутствия   в нормативной документации значений по требуемым показателям каких-либо из закупаемых товаров, то по данным показателям в графе «Значение показателя, предлагаемое участником» допускается предоставлять конкретные значения, либо ставить прочерк «-», либо указывать «не нормируется», либо указать «отсутствует».
Участнику закупки необходимо указывать конкретные значения показателей характеристики каждого вида (типа) поставляемого товара, указанного в «Требованиях к функциональным, техническим, качественным и иным характеристикам товаров, и их показателям которые определяют соответствие потребностям Заказчика».
В форме могут быть использованы следующие знаки и обозначения:
Символ «;» - означает что, участнику следует предоставить в заявке одно или несколько конкретных значений показателя из предложенных в заявке;
Символ «±» - означает что, участнику следует предоставить в заявке конкретное значение показателя равное указанному или с отклонением в большую или меньшую сторону в пределах указанного предельного отклонения;
Символ «<» - означает что, участнику следует предоставить в заявке конкретное значение показателя, менее указанного значения;
Символ «>» - означает что, участнику следует предоставить в заявке конкретное значение показателя, более указанного значения;
Слова «не менее» - означает что, участнику следует предоставить в заявке конкретное значение показателя, более указанного значения или равное ему;
Слова «не более» - означает что, участнику следует предоставить в заявке конкретное значение показателя, менее указанного значения или равное ему;
Символ «≥» - означает что, участнику следует предоставить в заявке конкретное значение показателя, более указанного значения или равное ему;
Символ «≤» - означает что, участнику следует предоставить в заявке конкретное значение показателя, менее указанного значения или равное ему;
Одновременное использование символов «≥» и «≤» означает, что участнику следует представить в заявке конкретный показатель, более или равный первому указанному значению и менее  или равный второму указанному значению;

Одновременное использование символов «≥» и «<» означает, что участнику следует представить в заявке конкретный показатель, более или равный первому указанному значению и менее второго указанного значения;
Одновременное использование символов «>» и «≤» означает, что участнику следует представить в заявке конкретный показатель, более первого указанного значения и менее или равный второму указанному значению;
Слова «Не выше» - означает что, участнику следует предоставить в заявке конкретное значение показателя, не более указанного значения или равное ему;
Слова «Не ниже» - означает что, участнику следует предоставить в заявке конкретное значение показателя, не менее указанного значения или равное ему;
При этом, символы «±», «<», «>», «≥», «≤» устанавливаются в требуемом значении слева от числового значения показателя. В случае указания требуемого значения с использованием символа «[ ]» вне зависимости от применения иных символов (знаков, союзов, слов), установленных настоящей инструкцией, участнику закупки необходимо представить данный показатель как значение показателя, который не может изменяться.

В случае если требуемое значение показателя товара сопровождается словами диапазон участнику необходимо предоставить все значения, включая крайние из этого диапазона.
Символы «многоточие», «тире» установленные между значениями показателя, следует читать как необходимость указания диапазона значений, включая крайние значения.
В случае, если требуемое значение показателя сопровождается знаком * (звездочка), в том числе значение, включенное в диапазон значений, то участник вправе указать крайнее значение требуемого показателя. При этом, не допускается указание крайнего значения показателя, не сопровождающегося знаком * (звездочка).
В случае, если наименование характеристики сопровождается словами диапазон, участнику необходимо предоставить все значения из указанного диапазона, включая крайние.
В случае необходимости указания габаритных размеров требуемого товара, заказчиком указываются соответствующие значения требуемого показателя в отдельных ячейках формы, сопровождающиеся словами: длина, высота, ширина, глубина и т.д.
Ответственность за достоверность сведений характеристиках предлагаемого участником закупки товара, соответствующим показателям, установленным в описании объекта закупки и указание на товарный знак (при наличии у товара товарного знака), и наименование страны происхождения товара в соответствии с общероссийским классификатором, используемым для идентификации стран мира, указанных в заявке на участие в закупке, несет участник закупки.
Предоставляемые участником закупки сведения в отношении товаров и их показателей, значений, не должны допускать разночтения и/или двусмысленное толкование, в том числе не допускается указание следующих словосочетаний (и их производных), а также знаков и символов: «должен быть» / «должно быть» / «не менее» / «не более», «менее» / «более», «не хуже» / «лучше», «выше» / «ниже», «не ниже» «меньше» / «больше», «>» / «<», «≤» / «≥», «превышает» / «не превышает», «превышать» / «не превышать»  «или», «+/-», «свыше», «максимально», «минимально», «минимально», «эквивалент», «или эквивалент», «аналог», «свыше», «или», «приблизительно», «выше», «ниже», «не выше», «не ниже», «свыше»,  а также производные от указанных словосочетаний, по отношению к значениям показателей, за исключением показателей значения которых не изменяются. Указываются, только конкретные показатели товара и значения показателей. Ответственность за достоверность сведений о конкретных показателях используемого товара, товарном знаке (при наличии), наименование страны происхождения товара несет участник закупки. При указании в закупке товарных знаков товаров считать описание объекта с применением слов «или эквивалент», за исключением случаев несовместимости товаров, и необходимости обеспечения взаимодействия таких товаров с товарами, используемыми заказчиком.
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